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1 THE ENARXIS

Part 1

ROYAL OFFICE

1. THE ENARXIS
A. Blessed is our God

ATAKONOX
DEACON

EvAoyntog 6 Oedg Nuty mdvTtoTe, VOV ol del xal €ig ToLG alidvag Tiv almvmy.

Blessed is our God, always, now, and ever, and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

(Apfy. )

t@;ﬁkb
D)
e
Q[

>

men

B. Heavenly King

ATAKONOX
DEACON

AbZa ool 0 Oeog MUY, 6&a oot.

Glory to You, O God, glory to You.
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B Heavenly King 1 THE ENARXIS

Bootheb ovpdvie, opdhnte, T0 [Ivebua tHic dhnieioc, o tovtoyol Topdy xol Té névTo TANedY,
0 Unoaupdg @V ayadiy xol {wfic yopnyodc, Ende xal oxivwoov ev Nulv xol xaddpicov Mudc
amo maong xnAidog xal 6i3cov, Ayadé, Tag Puydc NUEY.

Heavenly King, Comforter, the Spirit of truth, present everywhere and filling all things,
Treasury of good things and Giver of life: come and dwell in us, cleanse us of every

impurity; and save our souls, O good One.

AAOX
PEOPLE
(Apry. )
0 ‘
)’ A [ [
(72— s
\\y E= v =4
)
A - men
C. The Trisagion Prayers
ANATNQYXTHX
READER

"Aytoc 0 Bedg, dyroc Toyupde, dytoc Addvatoc, Erénoov fudc. (€x v')

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us. (3)

Ao6Za TTotpl xol Tigs xol Avyiey Hvedyatt. Kot vOv xal del, xol €ic ToUg aitSvac Tév aldvwy.
Auty.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

Havaryta Tewde, éréncov Nudic. Kopte, hdodntt toic duoptiong Nuédv. Aéomota, ouyy®denoov
Tag avoplaug NUiv. "Ayie, énloxedon xol facon tag dodeveiog MUy, Evexev Tol 6vouaToS Gou.
All-holy Trinity, have mercy on us. Lord, cleanse us of our sins. Master, pardon our

iniquities. Holy One, visit and heal our infirmities for Your name’s sake.
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C The Trisagion Prayers 1 THE ENARXIS

Koete, erénoov. Kipte, ehéncov. Kipie, ehéncov.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Ao6Za Toatel xat Tics xat ‘Ayie IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic tolc oidSvog tév aidvmy.
Auv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

ITdtep Muésv O €v tolg obpavolg, aytaoUftw 10 6voud cou. Eiveétn 1 Bactieio cou. Ievnifte
0 VAN cou, G¢ Ev ovpaves xal éml Thg Yfic. Tov dptov NuiSv Tov Eémolotov do¢ Nl
orfjuepov. Kal dpec Nuiv T dgethidota AUy, O xol NUels dpieuey Tolg gerétang Nuasy. Kol
U7 ELOEVEYXUNG NUIC €lg TELRAoUOY, dAAd pUoar Nudg amo tol Tovneol.

Our Father, Who art in the heavens, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread and forgive us our
trespasses as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,

(intoned) but deliver us from the evil one.

ATAKONOX
DEACON

Ao6Za atel xol Ties xol Ayiey vedyott. Kol viv xat det, xal eic tolc al@vog tév aidvmy.
Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages.
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D The Royal Hymns 1 THE ENARXIS

AAOX
PEOPLE
(Aufv. )
0
b’ 4 | |
(7o =
\\J} E= w =4
)
A - men
D. The Royal Hymns
1. Troparion of the Cross
ANAT'NQYXTHX
READER

Yioov, Kipie, 1OV hadv cou xol elAGYNooV ThV xAnpovouioy cou, vixag tolg Bacthelol xatd
BoapPdpwmy dwpeoluevog, ol T0 6OV QUALTTLY O Tol XTavpol cou ToAlTEuUa.
O Lord, save Your people, and bless Your inheritance; grant victory to the rulers against

the adversaries of the faith, and protect Your commonwealth through Your holy Cross.

2.  Kontakion of the Cross

AobZa Hatel xol Tigs ol Avyiey ITvebyort.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.

O Ohwiele v 16 MTawped Exouvoing, Tf Enwviue cou xouvf] Toltely Tolg oixTiouolc Gou
owenoat, Xptot€ 6 Ocde- elgpavov v Tf] BuVAUEL cou ToLg ToTOUG Pucthelc AUV, Vixag
YOPNYEY a0TOlG XaTd TEY TOAEUIWY- THY cuppaylay Eyoley THY o1y, OTAOV ElpHvNG, ANTTNTOV
TEOTALOV.

You, O Christ our God, Who chose of Your own will to be lifted up on the Cross, grant
Your mercies to Your new commonwealth which is called by Your name. In Your power,
gladden the hearts of our faithful rulers against those who war against them, having Your

alliance as their weapon of peace, an invincible standard.
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D The Royal Hymns 1 THE ENARXIS

3. Theotokion

ANATNQYXTHY
READER

Kol vOv %o def, %ol gic Tobg aidSvag Tav adedvewy. Aunv.

Both now and ever, and to the ages of ages. Amen.

Ipootaota @oPepd xol dxataloyuvie, un mopldne, Ayadr, tac ixeoiog MUY, TovOUVNTE
Ocotoxe- othpiiov ‘Opdoddinv moliteiav, 6ile olg exéhevoog Bacthelely, ol yopryet av-
Tolg 0lpavoUey THY VIxNy- BLOTL ETEXEC TOV OdV, UoVN eOMOYNUEVD,.

Awesome and blameless protection, do not overlook our petitions, O pure and praiseworthy
Theotokos. Make firm the community of the Orthodox, save those whom you have called to

rule, and grant them victory from heaven (intoned) for you bore God, only blessed one.

E. Ektene

ATAKONOX
DEACON

‘EAéncov nudc 6 Ocog xatd T0 péya EAeoS Xou, deduedd Xou, Endxoucoy xol EAENCOV.
Have mercy on us, O God, according to Your great mercy; we beseech You, hear us and

have mercy.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipie, érénoov. )

T

SN~———
Lo___rd,have mer_cy. Lo_ rd, have mer__cy. Lo_ rd,have mer___cy.
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E  FEktene 1 THE ENARXIS

ATAKONOX
DEACON

"Eti 6edpeda Unep 6V e0oefev xol Opdod6Zwy XetoTioviy.

Again we pray for pious and Orthodox Christians.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. Koipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

er_cy. Lo_ rd, have mer___cy. Lo_ rd,have mer___cy.

=
‘o
~
&
=

ave

=

ATAKONOX
DEACON

"Bt dedpeda Ungp tob (dpytepatinot Baduod) nuéy (tod deivog).

Again we pray for our Archbishop Gerasimos, and for all our brotherhood in Christ.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. Kipie, Enénoov. Kipie, Eréncov. )

f) | | |
1 |
|| | | | | || | | | | 1
dJ ~—_  ° (4 ! T T [ — i == =
Lo rd, have mer_ cy. Lo__ rd, have mer cy
> h | — |
¥ 1 | | T | | — | - | I | — | Il |
| I [ [— 1 | | 1 | | | | Il |
[J) SN~ "~ O
y Lo rd, have mer cy.
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E  FEktene 1 THE ENARXIS

ATAKONOX
DEACON

Ot eheruwy xal guidvipnnog Oeog Undpyel, xol ool Ty 66&av avaméunouey, ¢ Hatel xol
76 Ti6 xal 16 Ayl IIvedpatt, viv %ol del xal eig ToUg oidSvag TEV advewy.
Truly You are a merciful God Who loves mankind, and to You we send up glory: to the

Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.

AAOXY

PEOPLE

(Apdv. )
n | |
77 \ \
7 o _i
o) o =
oJ

A - men
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E  FEktene 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Part 11

MONASTIC NOCTURNES

2. ENARXIS OF THE ORTHROS
A. Glory to the Trinity

AAOXY
PEOPLE

‘Ev dvopatt Kuplou euhoynoov, Ildtep.

(intoned) In the name of the Lord, Father, bless.

ATAKONOX
DEACON

AdbZa Tfj ayla xal opoousiey xal (wonoid xol ddupétey Tewddt, ndvtote, VOV xal del, xal €ig
TOUC al&VaC TEY alVmV.
Glory to the holy, consubstantial, life-creating and undivided Trinity, always; now and ever,

and to the ages of ages.

AAOY
PEOPLE
( Aptiv. )
o)
— |
(54 o )
PY)

>

men
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A Glory to the Trinity 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

B. Introductory Verses

ANATNQYXTHY
READER

A6Ea v Uiotolc Oedd xol énl yiic elprivn, €v avipwrolc ebdoxia. (Ex )

Glory to God in the highest, and peace on earth, good will to men. (3)

Kopte, T yethn pou avoilete, xol 10 otépo pou avoryyeAEL Ty oivesiv cou. (Bic)

O Lord, open my lips, and my mouth shall show forth Your praise. (2)

C. Hexapsalmos
1. Psalm 8

A

Kopte, Tt émindiovincay ol 9MBovtéc ue; [loAhol EnavioTavton €n’ EUE.

O Lord, why are those who afflict me multiplied?

ITohhol Aéyouot Tf] Yuyfi pou- Olx €0t cwtnplo adTE Ev T¢ Oty adToD.

Many rise up against me. Many say to my soul: there is no salvation for him in his God.

XU 8¢, Kopie, dvtihAntwe pou €l, 86&a pou xal DYESY ThHY xEPaAY pou.

But You, O Lord, are my Helper, my Glory, and the One who lifts up my head.

P wou mpog Koplov éxéxpala, xal Eénrixoucé pou €€ Gpoug aylou adTob.

I cried to the Lord with my voice, and He heard me out of His holy mountain.

‘Eyo 8¢ éxouniiny xol Unvwoo- é&nyépiny, ot Koplog avtidfdetal pou.

I laid down and slept; I awoke, for the Lord will help me.

OV gofnifcopo anod pLELEdWY Aol &Y xUXhe cLUVETLTIVEUEVWY oL,

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 9



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

I will not be afraid of ten thousands of people that set themselves round about against me.

Avdota, Kbpie, 6@c6v pe 0 Oedc pou, 6Tt ob Endrtadac ndvtag Toug £ dpalvovtdc uot potolwd,
00OVTOG AUUPTWABY CUVETEU)AC.
Rise, O Lord; save me, my God; for You have struck down all who without cause are my

enemies; You have broken the teeth of sinners.

~ 7 c 7 AY 2. \ \ 7 C 9 7
Toh Kuplou 1 cotnpla, xol €nl TOv Aadv cou 1) ebhoyio cou.

Salvation is of the Lord, and Your blessing is on Your people.

Eyo éxowhiny xal Invwoa- €€nyépdny, 6Tt Kdptog avtihidetal pou.
I laid down and slept; I awoke, for the Lord will help me.

2. Psalm 37 (38)

Kopte, ) w6 Yuudd cou EAéyene ue, unde tfj opyf] cou mawdelonc Ue.

O Lord, do not rebuke me in Your anger, nor chasten me in Your wrath!

Ot & BéAN cou Evendrynody uot, xal Encotholloc En’ EuE THY YEIRd cou.
)

For Your arrows are fastened in me, and You have laid Your hand heavily upon me.

Ouvx Eotwy laolg €v Tf] capxt pou anod mpoorou Tfic Y Tic cou, oux EoTLy elprvn €V TOlC 60TEOLG
HOU OO TPOCMTOU TV AUUQTIEV UOU.

There is no healing in my flesh in the face of Your wrath; and there is no peace in my bones
in the face of my sins.

"O71u ol dvoplon pou Urepfipoy THY xe@ahiv pou, woel goptiov Bapb ERapivincay En’ EUE.

For my iniquities have risen higher than my head; they have pressed heavily on me as a

heavy burden.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Ipootleoav xal Ecdmnoay ol UOAWTES POV AT TEOoHTOL Tfig dPEociVNE Hou.

My wounds have become foul and festering in the face of my foolishness.

‘Etolounoenoa xol xotexdugdny Ewg téhoug, OAny Thy uépay oxLlpmndlwy ETOPELOUNY.
I have been wretched and utterly bowed down until the end; I went all the day long with

downcast face.

Ot ol Yoo pou Emifoinoay eumanyudtov, xal oux €oTiy {aolg €v Tf) coupxt Lou.

For my loins are filled with inflammation, and there is no healing in my flesh.

"Exooainy xol Etametveydny €mg opoddea, weuduny dnd otevaydol Thc xapdiag pou.

I am afflicted and exceedingly humbled, I have groaned from the turmoil of my heart.

Kopie, évavtiov cou ndoa 1 emtdupio pou, xol 6 GTEVaYHOS Uou and 6ol oux dnexplfn.

O Lord, all my desire is before You, and my groaning is not hidden from You.

"H xopdio pou Etapdydn, Eyxatéhne ye 1) loy0g pou, xol 10 e3¢ T&Y OQUoAUGY Hou xol adTO
00X E0TL PET’ EUOD.
My heart is troubled, my strength has failed me; and the light of my eyes, even this is not

with me.

Ot gthot you xol ol TAnctov you e€evavtiag pou fyyiooy xol €6Tnoay, xol ol EYYIoTd YouU dno

uoxpodey Eotnoay.

My friends and my neighbors drew near over against me and stood, and my nearest of kin
b

stood afar off.

Kai €€efidlovto ol {nrobvtec Ty Yuynyv pou, ol ol {ntobvieg Td xoxd Lot EAGANCOY UATaoTY-
TG, %ol SOMOTNTUC OANY TV Nuépay EUEAETNOAY.
And those who sought after my soul used violence; and those who sought evils for me spoke

vain things, and they meditated deception all the day long.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 11



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

‘Eyo 0 ©oel x0@og 0Ux %000V xol oEL GAAAOS 00X AvolYwV TO oTOUA aUToD.
But as for me, like a deaf man I did not hear them, and I was as a speechless man who does

not open his mouth.

Kol éyevouny doel dvilpwrog oUx axolmy xal oUx Exwy €v T¢ oTépuTL abTol EAEYUOUC.

And I became as a man that does not hear, and that has no reproofs in his mouth.

“O1 el ool, Kopie, Ahmioa- ob eloaxolor, Kipie 6 Oedg pov.

For I have hoped in You, O Lord; You will hear me, Lord my God.

Ot cinov- Mrmote Emyopddol pot ol eydpol pou- xol €v ¢ cohevdfjvow médac You Em’ Eue
EUEYANOPENUOVTICY.

For I said: Let my enemies never rejoice over me; indeed, when my feet were shaken, those

men spoke boastful words against me.

e/, 2 \ 2 7/ V4 \ C ) 7 2 7 / 7 2 \ /
Ot éyo elc pdotiyag EToog, ol 1) GAyNOmY Uou EVOTLOV LoV EGTL OLd TOVTOS.

For I am ready for scourges, and my sorrow is continually before me.

Ot v avoplov gou Eym avoryYEAS xol Uepluviow UTER THg auapTiog pou.

For I will declare my iniquity, and I will anguish concerning my sin.

Ol 8¢ gy dpol pou L&Sor xol xexpatalwvtar UTEP EUE, ol ETAnIUVInocay ol uoobvtéc ue adixwg.
But my enemies live and are made stronger than I, and those who hated me unjustly are

multiplied.

Ol avtomod{dovTég Yot xoxd avTl dryodiy EVOLEBAANOY ue, ETel xaTedimxov dyodnoivny.

Those who render me evil for good slandered me, because I pursued goodness.

M) eyxotaninng ue, Kdpie 6 Oedc pov, un drootfic an’ éuot. Ilpdoyee cic thv Borideidy you,
Koete tfic owtnplog pou.

Do not forsake me, O Lord my God, do not depart from me. Be attentive to my help, O
Lord of my salvation. (2)

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 12



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

3. Psalm 62 (63)

‘O Beoc¢ 6 Oede Pou, Tpoc ot Hpvpllw.
O God, my God, to You I rise early at dawn.

‘Edidnoé oe 1) Yuyr| pou, tocamhésc oot 1 odeg pou, Ev yij Eprjue xol dBdTe ol avidpew.
My soul has thirsted for You; how often has my flesh longed after You in a land barren and

untrodden and unwatered.

Obtog év 16 ayiey deiny oot Tol iBely THY dOVaUlY Gou xol TV 86&av Gou.

So I have appeared before You in the sanctuary to see Your power and Your glory.

"O1 xpeiooov 10 €hedc cou Umep {wdc: T yelhn wou énauvécouat oe.

For Your mercy is better than lives; my lips shall praise You.

Obtwe ebhoyrow oe €v Tfj Lwf] You, xal €V T 6vouatl cou dpd Tag YElpds Lou.

So shall I bless You in my life, and I will lift up my hands in Your name.

Q¢ éx otéatog xol moTNTOog EUnAnoveln 1 Yuyr wou, xol yeiln dyahhdoews aivéoel TO oToOUd
uou.
Let my soul be filled as with marrow and fatness, and my mouth shall praise You with lips

of rejoicing.

Ei éuvnuoéveudy cou éml tfic otpwuviic nov, v toic dplpolc Euerétny eic of-

If I remembered You on my bed, I meditated on You at the dawn.

ot Eyeviping Bonddg pou, xol v tf] oxény 16V TTEPLYWY Gou AYaAALEGOUL.

For You have become my Helper; I will rejoice in the shelter of Your wings.

"Exohfin 1 duyr| wou omiow cou, guob ot avtehdBeTo 1) 6e€Ld cou.

My soul has cleaved after You, Your right hand has been quick to help me.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 13



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Abtol 6t cig pdtny EChTnoay Ty Puynyv uou, eiceredcovton €ig T xatwTata Tfig yiic- Tapado-
Ufjcovton g yeipag poupatag, HEPIDEG GAWMTEXWY ECOVTAL.
But as for those who in vain have sought after my soul, they shall go into the lowest parts of

the earth, they shall be surrendered to the edge of the sword, they shall be portions for foxes.

'O 6¢ Boothebe edppavirioeTon €ml 6 Ocd, Enanvelioetan T8C O OUVOWY €V aUTE, OTL EVEQEAYT
OTOUN AAOUVTGY B0

But the king shall be glad in God; everyone shall be praised that swears by Him; for the
mouth of those who speak unjust things is stopped.

‘Ev tolc 6pipolc euerétnv eic of- 6TL eyeviping Pondoc pou, xal év tf] oxény 16y nteplyny
GOU AYUAMACOUL.
At the dawn I meditated on You; for You have become my Helper; in the shelter of Your

wings [ will rejoice.

"Exol\hdn 1 duyn you oniow cou, guot 6¢ dvterdBeto 1 6eid cou.

My soul has cleaved after You, Your right hand has been quick to help me.

Ao6Za TTotpl xol Tigs xol Avyiey Hveduatt. Kot vOv xal del, xol €ic Tolg aitdvac Tév aldvwy.
Aury.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Adnholia. Alnholia. Alknholia. AdEa cot, 6 Ocbe. (éx Y’)
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

Kopie, éxénoov. (€x v)

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

4. Psalm 87 (88)

Ao6Za TTotpl xat Tids xat ‘Ayie ITvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic ol oidSvog TéY aidvmy.
Auty.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Kipie 0 ©eoc tiic owtnplog pou, Nuépac Exéxpada xol €v vuxTl Evavtiov cou.

O Lord, God of my salvation, I have cried by day and by night before You.

2 /7 2 7 / c / ~ \ o 2 \ / 7
Eioeh¥étw evomdy cou 1) mpooeuyn Loy, xhivov 10 ol cou eig Ty 6énciv uov.

Let my prayer come before You, bow down Your ear to my supplication.

Ot emhodn xoxdv 1) huyr wou, ol 1 (wr wou T &on Ry yLoE.

For my soul is filled with evils, and my life has drawn near to Hades.

IpocehoyicUny yetd T@v xatafBouuvoviwy eig Adxxov, Eyeviiny woel dvipntog dBorintog, Ev
vexpoic ehetiepoc,
I am counted with those who go down into the pit; I have become as a man without help,

free among the dead.

woel Tpauuation xadeddovieg Ev Tdpw, GV oLx Euvhcing €ti, xol avTol éx Tfic YElpdg Gou
anmodnooy.
I am like the bodies of the slain that sleep in the grave, Whom You remember no more,

and who are cut off from Your hand.

"Eevto ye €v Adirew XaTwTdTw, €V OXOTEWVOIC Xol €V oxid YovdTou.

They laid me in the lowest pit, in darkness and the shadow of death.

2

En’ gug éneotnplydn 6 Yupdc cou, xol TaVTAC TOUC HETEWPLOUOUE GOU ETYAYES ET EUE.

Your anger lies heavily on me, and You have afflicted me with all Your waves.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

"BEudxpuvag Tobg yvwotolg pou an’ éuol, Edevtd ue Boéhuyua Eautolg,

You have removed my friends far from me; they have made me an abomination to themselves.

Ot 6@ioiyol pyou Rovdévnooy ano tTwycetog: Tapedodny xal o0x EEETopELOUNY.

I have been delivered up, and have not come forth; my eyes have grown weak from poverty.

exéxpalo mpog o€, Kople, 6Anv thv Nuépay, dlemétaca Teoc o TaC YEIRAC pou.

I have cried to You, O Lord, the whole day long; I have stretched out my hands to You.

M, tolc vexpolc nofoelc Youpdota; 7 lotpol avacThoouot xal E€ouohoyricovTal cot;
No, will You work wonders for the dead? Or shall physicians raise them up that they may

give thanks to You?

M7 dunpyroetad Tig €v 16 Tdpe TO EAEOS GO ol TNV GARUEdY oL EV Tf] dmwAely;

No, shall any in the grave tell of Your mercy, and of Your truth in that destruction?

M1 yvooifoeton €v 16 oxoTeL Td Yowpdold cou xol 1) Bixatocdvr Gou €V YT ETAEANCUEVY;
No, shall Your wonders be known in that darkness, and Your righteousness in that land

that is forgotten?

Kayo mpog o¢, Kopie, exéxpala, xal 10 mpwi 1) Toooeuy T Lou TeopUdoEL Ot.
But as for me, I have cried to You, O Lord; and in the morning my prayer shall come before

You.

“Iva tt, Kopie, dneydeic thv Guynyv pou, anootpégels 10 Tpdonndy cou an’ Euob;

O Lord, why do You therefore cast off my soul and turn Your face away from me?
Itoyoc gt Eyo xal €v xOToLS Ex VeOTNTOC Uov, Uwielg Be Etametvaydny xol enmophiny.

I am as a poor man, and in troubles from my youth; indeed, having been exalted, I was

humbled and brought to distress.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

‘En’ éue dufjidov al opyai cou, ol gofepiopol cou é€etdpaldy Ue,

Your fierce wrath has gone over me, and Your terrors have sorely troubled me.

5

EXOXAOGEY e (oel UBwp OANY THY NUEEAY, TEQLEGYOV UE L.

They came around me all day long like water, they engulfed me altogether.

‘BEudxpuvag an’ euot gliov xal mAnciov, xal ToUg YVe©oTolg Hou ano Tahamwelag.
Because of my misery You have removed friend and neighbor and my acquaintances far

from me.

Kipie 6 Beoc tiic owtnplog pou, Nuépac Exéxpada xol €v vuxTl Evavtiov cou.

O Lord God of my salvation, I have cried by day and by night before You.

Eioehiétw evomdy cou 1) mpooeuy uou, xAivov 10 olg cou eig TNy dénciv uov.

Let my prayer come before You, bow down Your ear to my supplication!

5. Psalm 102 (103)

2 7 C / \ 7 /7 4 \ 2 7 \ /4 \ </ 2 ~
Eoioyer, 0 duyr| pou, tov Kbplov, xal, médvto ta €vTog wou, To dvopa 1o dytov avtol.

Bless the Lord, O my soul; and all that is within me, bless His holy name.

E0loyer, ) duyr| pou, tov Kiplov, xol i) émhavidvou ndoog tag dvtamodooelg adtol.

Bless the Lord, O my soul, and do not forget all that He has done for you.

Tov ebthatebovta Tdoac TAC Avoulag cou, TOV IMUEVOV TECUS TAC VOGOUC GOU.

Who is gracious to all your iniquities, Who heals all your infirmities.

Tov hutpoluevoy éx @hopdic Thv (whv cou, TOV oTepavolvid ot v EAEeL xol oixTipuolC.

Who redeems your life from corruption, Who crowns you with mercy and compassion.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Tov eummA&vta €v dyodoic thy émbduulay cou, avoxouvicdioeTton &g detol 1) VEOTNS cou.

Who fulfills your desire with good things; your youth shall be renewed as the eagle’s.

Iowsv Ehenpooivag o Koplog xal xplua mdiol Tolg AdXouUEVoLS.

The Lord does deeds of mercy, and executes judgment for all those who are wronged.

‘Eyvopioe tac 08oL¢ adtol 16 Mwiofi, toic violc Topanh ta Yerfuoto adtol.

He has made His ways known to Moses, the things that He has willed to the sons of Israel.

Oixtlpuwy xol ereruwy 6 Koplog, poxpdduuoc xol moAvéreog- oux eig Téhog opyloUioeTa,
0UBE €i¢ TOV aidvar unviel.
The Lord is compassionate and merciful, long-suffering and plenteous in mercy; He will not

be angered to the end, neither will He be angry to eternity.

OU xotd tag avoplag MUY Emoinoey Nuiy, 00dE xutd Tag duopTiog NUEBY AVTATEdWHEY ALY,
He has not dealt with us according to our iniquities, neither has He rewarded us according

to our sins.

otL xatd 10 Uhog Tol ovpavol ano tiic yiic Eéxputainos Kipiog 10 €icog adtol éml Tolg
poPouUEVOUG AUTOV.
For according to the height of heaven from the earth, so has the Lord made His mercy to

prevail over those who fear Him.

Kad” 6c0v dnéyouoty dvatolol dnd BUoULSY, EUdxpUVEY ap’ UGV Tag dvouiog HUGY.

As far as the east is from the west, so far has He removed our iniquities from us.

Kodog olxtiper mathp violg, extipnoe Koplog tolg goBouuévoug adtdy, 6Tt adtog Eyve To
TAdopo MUY, Euviiotn 8Tt yolc Eouev.
Like a father has compassion on his sons, so has the Lord had compassionon those who fear

Him; for He knows of what we are made, He has remembered that we are dust.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

"Avipwrog, woel yoptoc ol Nuépar adTol- woel dviog ol dypol, obtwe e€avivoet.

As for man, his days are as the grass; as a flower of the field, so shall he blossom forth.

Ot mvebyo Bifjhdev €v adté, %ol oy UndpEel, xol 0UX EMLYVMOoETAL ETL TOV TOTOV awTol.
For when the wind passes over it, then it shall be gone, and its place will no longer

remember it.

To 8¢ Eheog 100 Kuplou anod 1ol aidsvog xal Ewg tol aiédvog €l ToLg poufouuevoug altoy,

But the mercy of the Lord is from eternity, even to eternity, on those who fear Him.

xal 1) SuconocUvn avtol Eml ulolg LIESY, Tolg QuAdocouat ThHY Sldixny adToD xal PEUVNUEVOLS
TEV EVTOAGY auTol ol Totfioo auTde.
And His righteousness is on sons of sons, on those who keep His testament and remember

to do His commandments.

Kiplog €v 165 ovpavé froipace tov Ypovov avtol, xal 1) Bactieio abtol nédviwy deondlet.

The Lord in heaven has prepared Histhrone, and His kingdom rules over all.

Edloyeite tov Kiptov, mdvteg ol "Ayyehot avtol, duvatol ioy Ui, molobvieg 1OV Aoyov avtob,
Tol axolow Tfic puviic T@&v Aoywy avtol.
Bless the Lord, O all you His Angels, mighty in strength, that perform His word, to hear

the voice of His words.

Evloyeite tov Kdptov, ndicon ol Auvduelc adtol, Aettoupyol abtol, motobvtee 1o 9éhnua adtol.

Bless the Lord, O all you His hosts, His ministers that do His will.

Evloyeite tov Kdplov, mévta ta Epya avtol, v mavtl Tome Tiic deonoteiog adtol- eUAdYEL, 1
huyn pou, Tov Kiptov.
Bless the Lord, O all you His works, in every place of His dominion; bless the Lord, my

soul. (2)
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

6. Psalm 142 (143)

Kopie, elodxoucov Tiic tpooeuyfic wou, Evortioa thv dénoty you ev tfj aindeia cou, elodxovcdy
wou €v f] donoclvy cou-
O Lord, hear my prayer, in Your truth give ear to my supplications; hear me in Your

righteousness.

xal un eloéhing eic xplotv uetd Tob 8odhou Gou, 8Tl oL BixawlroeTal EVOTLOY Gou Tdc (V.
And do not enter into judgment with Your servant, for in Your sight no man living shall be

justified.

Ot xatedindey 6 Exdpoc Ty Yuyny pou, Etaneivwoey eic YTy v {why pou,

For the enemy has persecuted my soul; he has humbled my life down to the earth.

ExGIOE pE €V OXOTEWVOIG MG VEXPOUC ailGdvog- ol Mxndlacey €n’ Eue TO mvelud you, €v Euol
etopdyin N xoedio pou.
He has sat me in darkness as those who have been long dead, and my spirit within me has

become despondent; my heart within me is troubled.

‘BEuvioinv nueptv dpyaionv, eueiétnoa v ol Tolg £0Y0L GOV, €V TOLAUACL THV YELRPEY Gou
EUEAETWV.
I remembered days of old, I meditated on all Your works, I pondered on the creations of

Your hands.

Awemétaoca mpog o8 Tag YElpds uwou- 1) huyr wou o yij dvudpdg cot.

I stretched forth my hands to You; my soul thirsts after You like a waterless land.

Toyb eiodxovoody pou, Kopie, é€éhine 10 nvebud pou.

Quickly hear me, O Lord; my spirit has fainted away.

M1, amooteédng T0 mpdowTdY Gou an’ Euol, xol ouowwlcoua Tolg xataBaivouoty €ig Adxxov.

Do not turn Your face from me, lest I be like those who go down into the pit.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

AxoucTov Toincodv pot 1o Tpei T0 EAed cou, 6TL ETL Gol RATLOA.

Cause me to hear Your mercy in the morning; for I have put my hope in You.

I'vopiodv pot, Kopte, 086v, v | mopeboopo, 6Tt Tpodg o€ fpo THY Yuyhv pou.
Cause me to know, O Lord, the way in which I should walk; for I have lifted up my soul to

You.

‘Eehol ye éx t&v Exdpdsv pou, Kipie mpog ot xatéguyov.

Rescue me from my enemies, O Lord; I have fled to You for refuge.

AldaZov ye tob molely 1o Y€ANUd cou, 6Tl oL €l 6 Oede You.

Teach me to do Your will, for You are my God.

To mvelud cou 10 dyadov 6onyroel ue €v Yij eddela- Evexev ol dvouatdc cou, Kipte,
Your good Spirit shall lead me in the land of uprightness; You shall quicken me for Your

name’s sake, O Lord.

Qloelg pe, év Tf] duanoolvy cou €€dCelg éx VAideng thv Quyhy pou- xal év 1§ Eréel cou
e€oholpelioeic Toug Eydpolc Hou
In Your righteousness You shall bring my soul out of affliction, and in Your mercy You

shall utterly destroy my enemies.

%ol amoheic mdvtag Toug VABovtag thY Yuyrhv pou, 8Tl Eyd SoDAGE cou eijt.

And You shall cut off all those who afflict my soul, for I am Your servant.

Eicdxouodv pou, Kopie, év 1] dixonoclvy cou- xol un eloéling cig xplowy petd tol dodiou
oou.

Hear me in Your righteousness, O Lord, and do not enter into judgment with Your servant.

(2)
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

To mvelud cou 1o dayodov 6dnyroel pe €v Y ebdela.

Let Your good spirit lead me on a level path!

Ao6Za Toatel xat Tids xat ‘Ayie IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic tolc oidSvog tév aidvmy.
Auv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

Addnhotio. AlinhoUio. Alknholio. AdZa cot, 0 Oedc.
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

ANnholio. Adiniolio. Alknholia. AdZa cot, 6 Oedc.
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

XOPOX
CHOIR

AN nholio. Adiniolio. Alknholia. AdZa cot, 6 Oedc.
(intoned) Alleluia, alleluia, alleluia; Glory to You, O God. Lord, my Hope, glory to You.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

D. Great Synapte (Litany of Peace)

ATAKONOX
DEACON

‘Ev eiprivy) Tob Kupiou denddsuey.
In peace let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

Trep tiic dvwiev eiphvne ol tfic owtnplog T@v Yuydy NGy, 1ol Kuplou dendiuey.

For the peace from above and for the salvation of our souls, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )
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D Great Synapte (Litany of Peace) 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

ATAKONOX
DEACON

Trep tic elprvng 1ol clunaviog xooupov, eootadeiog @V ayiwy ol Ool "Exxinowiv xol
Tfic BV TavTLY Evioewe, Tol Kupiou deniéuey.
For the peace in the whole world, for the stability of the holy churches of God, and for the

union of all, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

"Trep Tob aylou olxou TolToL, X0l TGV PeTd TioTEWS, OaPBelag xal poBou Ool eloldovTwy v
autd, ol Kupiou dendduey.
For this holy house and for those who enter with faith, reverence, and the fear of God, let

us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, érénoov. )

f) | , L
[J) I |4

Lo__rd, have mer_ cy.
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D Great Synapte (Litany of Peace) 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

ATAKONOX
DEACON

Trep 6V €VoePBv xal ‘Opdodoinv XeioTiavasy, Tob Kuplou denduey.

For pious and Orthodox Christians, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kbpie, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

“Trep 10D (dpytepatixod Baduol) Nuév (tod deivoc), Tob twiov mpecButepiou, Tiic €v XpioTd
otooviog, Tavtog Tob xhfpou xal Tol Aaol, Tol Kuplou denddsuey.
For our Archbishop Gerasimos, the honorable presbyterate, the diaconate in Christ, and

for all the clergy and the laity, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lo__rd,have mer______ cy.
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D Great Synapte (Litany of Peace) 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

ATAKONOX
DEACON

“Trep tol evoefolic Nuav Edvoug, ndong dpyfic xol e€ouaiog v avtd, Tob Kuplou denduey.
For the president of our country, for all civil authorities, and for our armed forces on land,

at sea, and in the air, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lo__rd,have mer_ cy.
ATAKONOX
DEACON

"Trep tfic TOAewe TadTNG, TAoNG TOAEWC, YWEAS Xl T&Y ToTEL 0ixoLVTWY €V avTaic, ToUKupiou
OENUBUEY.
For this city, for every city and land, and for the faithful who dwell in them, let us pray to
the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )
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ATAKONOX
DEACON

Trgp euxpaciog dépwv, eb@oplag &Y xapndv THg Yiic, xol xoupddy cipnvixdy, tol Kuplou
OENUEBUEY.
For favorable weather, an abundance of the fruits of the earth, and for peaceful times, let

us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

"TrEp TAEOVTWY, OB0LTOPOVUVIMY, YOGOUVTIWY, XAUVOVTIKY, 0y HOAGT®Y Xl T cwtnelag adtév,
Tob Kuplou denidésuey.
For travelers by sea, land and air; the sick, the suffering, the captives and their salvation,

let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, érénoov. )

f) | , L
[J) I |4

Lo__rd, have mer_ cy.
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D Great Synapte (Litany of Peace) 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

ATAKONOX
DEACON

AvtihaBol, otcov, EAENcov xal dlapUiatov Nudc 6 Ococ Tfj off ydettt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eNénoov. )

=

N——
Lo__rd, have

er___ cy.

ATAKONOX
DEACON

Ttic Hovarylag dypdvtou, Unepevioynuévng, EvooZou Aecomolvng Nuesy Ocotéxou xal delmop-
Vévou Moplag petd mévtwy @V Ayiwy yvnuoveboavteg, Eautolg xol dAANAOUS xal Tdooy TV
Cwny Nuesy Xetotd 16 Ot topadduedor.

Commemorating our all-holy, pure, most-blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
ever-Virgin Mary, with all the saints, let us commit ourselves and one another and all our

life to Christ our God.

AAOX
PEOPLE

( Xot, Kopte. )

0

G

To %u/, O Lord.
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D Great Synapte (Litany of Peace) 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

ATAKONOX
DEACON

"O1 mpémetl ool ndioa 66&a, TN xol tpooxvvnole, 6 Ioatel xal ¢ Tid xat 16 Ayl IIveduar,
VOV xal dEl xol €I TOUC alidvoc TV aldVmY.
For to You belong all glory, honor, and worship: to the Father, and to the Son, and to the

Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.

AAOXY
PEOPLE
(ApAv. )
f
p’ A | |
7o _i
w w A=
oJ
A - men
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3 GOD IS THE LORD

Part 111

MORNING VIGIL

3. GOD IS THE LORD

XOPOX

CHOIR
"Hyoc v'.
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3 GOD IS THE LORD

Matins.
Mode 3. Ga=F.
Enharmonic C F
N , , | | , | e B |
YT | | | | | | | | | | | | | N
8 God is the Lord and He re-vealed him-self to us.
C F
n | [ | - [
/ |

1T 1
|

| i
|
|

(e

f

@’ e > * e *
Dy x

8 . .
Bless-ed is He who comes in the name of the Lord.
C F
[a , | , , , , | , | | ,
)7 A | | % % % % i % % | | | N | |
) . | [
8 . . .
God is the Lord and He re-vealed him-self to  us. Bless-ed is
C F
[ | | , , , | ,
)7 A | N | % | | | | | |

| I
|
|

(o3

He who comes in the name of the Lord.

Text by SAAS. Score by Fr. Seraphim Dedes.
Copyright 2023 GOA and Fr. Searphim Dedes

Yriy. o, Elouoroyeiole 16 Kupiey xal Emxaieloe 10 6voua to dytov adtol.
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A Apolytikion 3 GOD IS THE LORD

Verse 1: Give thanks to the Lord and call upon His holy name.

Yaby. B Idvta ta €0vn exdxnhwody ye, xol T¢5 ovopatt Kuplou Huuvduny adtolc.

Verse 2: All the nations surrounded me, but in the name of the Lord I defended myself
against them.

Yriy. v Hapd Kuplou éyéveto abtn xol €0t Yauuaot €v o@UaAUolg NUEY.

Verse 3: And this came about from the Lord, and it is wonderful in our eyes.

A. Apolytikion

Tol Mnvaiou - - -

From Menaion - - -

"Hyoc y'. Oclac niotenc.

Ocloc TloTewC.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 32



A Apolytikion 3 GOD IS THE LORD

Apolytikion. Mode 3. Ga=F. Your Confession.

Enharmonic F D F
T e T S R A R P S O R
€ « o o o Z ! ! I ———
g 37“_&7 I E—-—
s You for - sook the ways and false re - li-gion of your
D F D
[s) | | | | | | | |
7 A [ [ [ | [ [ [ Y [ [ [ [ [ [ [
'I’(hb D‘ .‘l ’J } } [ [ [ [ 4 [ [ [ [
® an - ces - tors, for you con - sid-ered the sav-ing faith to be
C
o) | | | | | | |
1 [ [ [ | [ [ | N | [ [ [ [ [
e s s s — e e e e
D) - \j o
®  wealth ir-re - mov - a - ble. And as you fol - lowed the
F D
) | | | | | | | | | |
)7 A [ [ | [ [ [ [ N [ [ [ [ [ [ [ |
P Irya [ [ [ [ [ | | [ 4 [ P o | | [ [ [
s steps of the Lord of all, you were en - riched by the gifts of His
C
n ‘ ‘ ‘ ‘ | | ‘ ‘ | ‘
)7 [ [ | N [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ | [
(gbg‘ e e e e e e e e e e e e P
. N— ~
grace di - vine. Glo-ri-ous A-dri-an, be - seech Christ God
F
[s) | | | | | | | | |
e —— e s s s e e s e
M#“_&_‘_‘;L‘_‘\_‘\; \
e N—
s fer-vent-ly, en - treat-ing Himto  save our souls.

Aé6Ca. To avtd. Glory. Repeat.
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B Theotokion 3 GOD IS THE LORD

B. Theotokion

Kal vOv. Ocotoxiov.

Both now and ever and to the ages of ages.

Thic Oxtwhiyou - - -

From Octoechos - - -

"Hyoc v".
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B Theotokion 3 GOD IS THE LORD

[Glory.] Both now. Theotokion.

Mode 3. Ga=F.
Enharmonic C =
N ; ; | | o | |
7 B I I y I I I I I I I I N I
| | | ﬁ
%@tﬁjﬁf e
Vir-gin The-o - to-kos, we sing hymns ex - tol - ling you, thru
D C
n | , , , , , | | ,
7 B I I I I I I I y N I I I I
@ ? ! g ! | I I I I I I I I ¢ 4 I P P P
[ o o ® & S I I I
J = | N— =
8 . , .
whom came hu - man-i-ty's sal - va - tion. For your Son and our
F
H , , | | | | | |
A Ty e g
w‘d—- . < I I I [ [
= ]
8 . .
God, who is be - nev-o - lent, ac - cept - ed the Pas - sion
D F
y y y | | y | |
e s s e s s e S | o ———
@y el bl ir f el e 4t
_? N ‘ T N
8 . X . .
and the cru-ci - fix - ion, in the flesh that He as-sumed from you, and
C F
n | | , , , | , -
7 A I I I I I I I I I I I
@ lz ! g ! | I I I I | I I I I I
‘ ‘ ‘ [ J ‘ | I =I I i
o as
'g ]
thus  from de - struc-tion He res - cued us.
Final ending: C
fr—— e —— S —— j 1 ‘ ‘
@ lz | | I I I I | I I I | ’}- % % % %
'3 - o o ° = o = o ®
from de - struc - tion He res - cued us.
F
o)
7 I I
3 Sa
8

Translation and score by Fr. Seraphim Dedes
Copyright 2023 GOA and Fr. Seraphim Dedes

Avaywooxeto 10 oixelov Kdopa tob Woktneiov, fitot Kdbopo 16. Med’ 6 1) uixpd Xuvant.
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C The Little Litany — For Yours is the dominion... 3 GOD IS THE LORD

The appointed Kathisma of the Psalter may be read, i.e. Kathisma 16. Then the short
litany.

C. The Little Litany — For Yours is the dominion...

DEACON
"Etu %ol €1 év elprivy Tob Kuplou deniésuey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
CHOIR
( Kopte, érénoov. )

o)

¥ 1 )

I\ b e | A ) ) | s | |

[ oYL W] I. I\’I I | | I I
o e 4 v

Lo__ rd,have mer_ cy.

AvthaBol, otcov, EAéncov xal dapviaZov Nudc, 0 Ocde, Tfj ofj ydettt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
CHOIR
( Kopie, eénoov. )

71 ; ‘ p— —
7\ |29 £) | N | I | | |
fes P — - ] P N
S = C— o *—

\_/ b

I}:rd, have mer_ cy.

Tic mavarylog, dypdvtou, UnepeLAoYNUEVNS, EVOOEoU, BeoToivng NuESY OcoTtdxou xol detTop-
Vévou Moplag Yetd ndvTov @V dyinv uvnuovedoavtes, Eautols xal GAARAOUS Xol ToooY THY

Cony Nuey Xetoté 16 Ol mapodtoueda.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 36



A Kathisma I 4 THE KATHISMATA

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-

virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole

life to Christ our God.

CHOIR
( Xof, Kopte. )
J—5— | —T
Oh=—r e -
To You, (0] Lord.
DEACON

‘Ot ooV 10 xpdtog ol ool Eotiv 1) Bacuiela xal 1 dOvole xol 1) 66&a, Tob Ioatpog xal Tol
Tiob xol ot Aylou IIvedupatoc, viv ol del €lg TOUC alEvac TEV aidVOV.
For Yours is the dominion, and Yours is the kingdom and the power and the glory, of the

Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR

4. THE KATHISMATA

A. Kathisma I

XOPOX

CHOIR
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A Kathisma I 4 THE KATHISMATA

Kédopo A"
Tic Oxtoryou - - -
From Octoechos - - -
MopTtupuxd.

For the Martyrs.

"Hyocg B".

'O gaudpivae Toug Ayloug cou Umep ypuody, xal doldoac ToLg Oclouc cou &g ayadog, LT
aUTGY duownoluevog XpioTte 6 Oedg, T Lwny NUBy xuBépvnoov b¢ euidvipntog, xol ThHv
e0yMy xatevduvov eg Yuplaua, 6 povog ev Ayiolg avamauouevog.

You make Your saints shinier than gold, and You glorify Your devout ones, since You are
good. Being implored by them, O Christ our God, bring peace into our lives, in Your love
for man, and set forth our prayer as incense, O Lord who alone repose in the saints. [SD]
Yly. Oavyactog 6 Ocog €v Toig aylowg avTob.

Verse: God is wondrous in His saints. [SAAS]

Adhogopol Kuplou, paxapio 1) yij 1 mavieion toig ofpacty DUy, xol dytan ol oxnval, ol de&d-
uEVoL T4 o@pota UUEY- Ev otadie yap Tov Exdpov edpioauBeloate, xol XetoTov Yeta magenotog
exnpitate, adTOV G¢ ayadov ixctedoute, owifjvar dedueda tag Yuyds HUGBY.

O victorious Athletes of the Lord, blessed is the ground that was watered with your blood,
and holy are the dwellings that received your spirits. You prevailed over the enemy in the
stadium, and you openly proclaimed Christ. We pray you will earnestly entreat Him for us,
that He save our souls, since He is good. [SD]

by, Toig aylowg Toig ev Tf) YHj avtol edaupdotwoey o Koplog.
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B Theotokion 4 THE KATHISMATA

Verse: To the saints on His earth, in them He magnified all His will. [SAAS]

Anéotohor, Mdptupeg, xai Ilpogfitar, Tepdoyon, “Octor xal Alxaror, ol xoh&s TOV dy&Sva
TeMéoavTeS, xal THY TioTy TnproavTeg, Tagnoiay Eyovieg Teog Tov Mwtiipa, UEp NUGBY adTOV
&¢ dyadov ixeteloate, owdijvon dedpedo T Yuydc NUESY.

O Apostles, Martyrs, Prophets, Hierarchs, Monastics and the Righteous, you finished the
race and kept the faith. You speak freely to the Savior. We pray you entreat Him on our

behalf, to save our souls, since He is good. [SD]

B. Theotokion

AbEa- xal vOv. Ocotoxiov.
Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages.

ITdvta Unep €vvolay, mdvta Uepévdbola, To oo Ocotoxe puctrptar Tff ayvely Eopoaylouévn,
xol topdevia guiatTouévn, MYtne eyvooing ddeudric, ©cov texobioa dhnivov- abTov Ixéteue
owifjvon Tag Puydc NUEV.

All surpassing every thought, all surpassing glorious, O Theotokos, are your mysteries. With
your chastity sealed and your virginity preserved, still you are a mother in truth, for to the
true God you gave birth. We pray you fervently entreat Him to save our souls. [GOASD]
Avaywooxeta 10 oixglov Kdbioua 1o Wortnpelou, Aot Kdbhopa 17. Kol e000¢, dveu pxpdc
Yuvanthc:

The appointed Kathisma of the Psalter may be read, i.e. Kathisma 17. There is no litany,
but immediately the following:
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C Kathisma I1 4 THE KATHISMATA

C. Kathisma II

XOPOX

CHOIR

Tfic Oxtwhiyou - - -

From Octoechos - - -

Kébopa B'.

Moptupov.

For the Martyrs.

"Hyoc B".

Y& Tov mepIBdhhova, TOV 0UpavOV £V VegEhag, EYovteg ol "Aytotl TEQIBOATY €V TE xOOUw, TAG
Boaodvoug T&V avouwy DTEPELVOY, xal THY TASVNY TEY EBOAWY xaTheYnoay, adTéy Tolg ixeotiong
ereviépwooyv, Tol dopdtou Eytpol Ywthp, xol 6EBo6V HUdC.

The saints were clothed in you / as you clothe heavens with clouds. / They endured the
tortures of transgressors in this world and laid low the error of idolatry. / By their prayers,
O Savior, // set us free from the invisible enemy and save us. [OCA]

Yrly. Moaxdprol ol E€elélw xal mpocerdfou, Kopte.

Verse: Blessed are they whom You have chosen and received, O Lord. [SAAS]

Nexpooua.

For the Dead.

"Hyoc B". Edomhayyvioag Undpyovoa.
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D Theotokion 4 THE KATHISMATA

Edomhayyviag Ondpyouca.

O vexpdsv xol @V {oviwy ¢ Ocdg, Eousiay AMAVILY EoYNUOS ZK0d0TA, TEOCYES Taig
OefoEaL TEY 60VAWY GO, BEIEOY Gou T& OTAGY Y VoL Ta PLAdvipwa, Xl 6{dou THY dpeoty Yuyaic,
ac yetéotnoag, En’ EATOL Tf €ic o€, 6 B eomharyyviay Lepdyooc.

O Giver of life, as God you have authority over all the dead and the living. Be attentive to
the petitions of Your servants; show Your humane and tender mercies; and grant forgiveness
to the souls of those who hoped in You, and whom You have transferred, O Lord, for You
are transcendently good and compassionate. [SD]

Yrby. Al duyat adt@v év dyadoic avlicioovta.

Verse: Their souls shall dwell among good things. [SAAS]

MvAcint, Kdpie, ¢ dyodog tév doUAwY cou, xal e TL ev Bly, HuapTtov cuyywencov: oLdElg
Yo AVaUdETNTOS, €U OU O BUVAUEVOS, Xl TOIG UETAOTAGL, dobval THV AVATaUUoLY.
Remember Your servants, O Lord, since You are good, and forgive them for all their sins in
life; for no one is without sin except for You who are able to give rest to those who have

passed away. [SD]

D. Theotokion

AbEa- xal vOv. Ocotoxiov.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages.

Mrtne ayla, 1| Tob agedotou Pwtde, dyyehxolc oe DUVOLS THWEVTES, EVOERHS UEYUADVOUEY.
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D Theotokion

Holy Mother of the immaculate Light, we honor you with angelic hymns, and magnify you

piously. [SD]

Part 1V

MORNING PRAISE
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5 PSALM 50 (51)

5. PSALM 50 (51)

ANATNOQYXTHX

Wohpoc N (50).

Psalm 50 (51).

‘Ehénoov ue, 0 Ocde, xatd 10 Y€ya EAedg 60U, %ol xatd TO TATUog TEY ol TIEUEY cou EEdhe)oy
10 avounud you. Eml mAclov mAUvov pe ano tiig avoplog pov, xol and tiic apaptiog pou xa-
Vo6 pe. "OTL ThV dvoulay Hou €6 YIVOOX, Xl 1) duaeTia Hou EVOTLOY LoV EGTL BId ToVTOC.
Yol oV AuapTov xal TO ToVNEOY EVOTLOY Gou Entolnoa, 6Twe av dixawific v Toig Adyolg cou,
xal vixriong €v 18 xplveaal oe. TooL yop €v dvoutong cuveAipiny, xal €v duoptiong Exiooncé ue
| uATe pou. Tdob yap arfdeiay fydmnoog, T donia xol T& xplgla THg coglag cou EBNAWES
wot. ‘Pavtieic ye Loonne, xal xadaplotficopon, TAUVEC e, xol LTep yLova Asuxovifooua.
Axoutigic pot ayahhioow xol €0gpocivny, dyalhidoovial 60Tén TeTanevwuéva. Andotpedov
TO TPOCKTOV GOU ATO TEV AUARTLEY UoU, Xl Tdoug Tag dvoplag uou e€dierpov. Kopdlav xo-
Yopdy xtioov ev Euol, 0 Ocde, xal mvelpa ebdec Eyxaivicov év Toic €yxdtolc wou. M arogoidne
UE amod Tol TpooKTou Gou xol TO TVEDUE Gou TO dytov U avTavéAng an’ Euol. Amodoc pot ThHy
aryariiooty ToD omTnelou cou xol TVEVUITL NYEUOVIXE GTRREOY Y. ABdEw avopous Tae 6600¢
oov, xal acefelc éml ot Emotpédouot. ‘Ploal ue € aiudtwy, 0 Oedg, 6 Ocog Thic cwTneiag Hou-
dyohhdoeTon 1) YAGood wou Ty dwonoclvny cou. Kopie, t& yeiln pou avoilelg, xol 0 otdua
wou avayyerel Ty diveoty cou. “Ot el HéAncog Yuotav, Edwxa &v- OAOXAVTOUATO OUX EL-
doxnoelc. Ouola T Ot Tvelua CUVTETELIUEVOY, XoEdOY GUVTETOUIUEVNY Xl TETATEWVOUEVNY
0 Oeo¢ oux E€oudevioel. Aydduvov, Kiple, €v Tfj ebdoxia cou Ty XV, xal oixodounifte to
telyn Tepovcorfu. Tote ebdoxroeig Yuoiav dixanocivng, dvagopdy xol dloxautopata. Tote

avoloouoty €ml TO VUCLAG TARLOY GOU O OUG.
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A  Kontakion 6 OIKOI

to the abundance of Your compassion, blot out my transgression. Wash me thoroughly from
my lawlessness and cleanse me from my sin. For I know my lawlessness, and my sin is always
before me. Against You only have I sinned and done evil in Your sight; that You may be
justified in Your words, and overcome when You are judged. For behold, I was conceived in
transgressions, and in sins my mother bore me. Behold, You love truth; You showed me the
unknown and secret things of Your wisdom. You shall sprinkle me with hyssop, and I will
be cleansed; You shall wash me, and I will be made whiter than snow. You shall make me
hear joy and gladness; my bones that were humbled shall greatly rejoice. Turn Your face
from my sins, and blot out all my transgressions. Create in me a clean heart, O God, and
renew a right spirit within me. Do not cast me away from Your presence, and do not take
Your Holy Spirit from me. Restore to me the joy of Your salvation, and uphold me with
Your guiding Spirit. I will teach transgressors Your ways, and the ungodly shall turn back
to You. Deliver me from bloodguiltiness, O God, the God of my salvation, and my tongue
shall greatly rejoice in Your righteousness. O Lord, You shall open my lips, and my mouth
will declare Your praise. For if You desired sacrifice, I would give it; You will not be pleased
with whole burnt offerings. A sacrifice to God is a broken spirit, a broken and humbled
heart God will not despise. Do good, O Lord, in Your good pleasure to Zion, and let the
walls of Jerusalem be built; then You will be pleased with a sacrifice of righteousness, with

offerings and whole burnt offerings; then shall they offer young bulls on Your altar. [SAAS]

6. OIKOI
A. Kontakion

Kovtdxiov.

Kontakion.

Tob Mnvolou - - -

From Menaion - - -
"Hyocg ©". Ercgdvne chjucpov.
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C Synaxarion 6 OIKOI

Iuvanxog Yedgpovog Toug Vetoug Adyoug, €v xupdla Véuevog, Adplave udptug Xplotol, Ev Tolg
Baocdvolg mpocédpapes, oLy 1] cullYe TO 0TEPOC BeLdUevoC.
Holding the divine words of your godly-minded wife in your heart, Adrian, martyr of Christ,

you ran to the tortures, receiving the crown with your spouse. [VPA]

B. Oikos

‘O Oixoc.

Oikos.

Kawpog énéotn toig motolg, yapuoouvog fuépa, Adplovol tob delou Eviéwe ebgpavi@uey,
avoobivteg mpog adtov: MdpTtug Tol Kuplou, 6 TOV dy&va TOV xoAOV CaQiss dywVIGEUEVOC,
xol 0Tépog ovpavoley Beduevoc Thg dixanoolvng, amo mdong ennpeloc Tol dhhoTplou HUlc
oboa mévrag, faoly te Puydy xol Tév cwudtev Eandoteliov Uiy, xal THY xNAda tdoay ToD
voo¢ éxxdiiapov obpavodey, oby Tff oullyw TO oTEPOC BELdUEVOC.

The time was set for the faithful, the joyous day of the divine Adrian. Let us rejoice in a
godly manner, crying out to him: Martyr of Christ, who has wisely fought the good fight and
received from heaven the crown of righteousness, save all from the abuse of the adversary,
sending us healing of souls and bodies and cleanse from heaven all the stain of the mind,
receiving the crown with your spouse. [VPA]

‘O haoc totaton B THV Avdyvwoly ot Yuvaogiou.

Stand for the reading of the Synaxarion.

C. Synaxarion

Yuvokdplov

Synaxarion

Tob Mnvoiou.
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D Heirmos 6 OIKOI

From the Menaion.

TH KA 1ol abtol unvog uviun tév ayiov Moaptieny Adplavod xal Natoklag, xal tfic cuvodlag
AOTEV.

On August 26 we commemorate the holy Martyrs Adrian and Natalie and their company.
T adtf] Auépa ol cuvadifooavteg ¢ Ay Adprave Cigel teletobvron.

On this day those who suffered with St. Adrian died by the sword.

TH aOtf] fuéea puvAun t@v Ayviewy Moptiowy Attixou xal Liowviov: xal tob ‘Octou IHotpog
uesy Thiotiwvoc.

On this day we also commemorate the Holy Martyrs Atticus and Sisinos, and our devout
Father St. Hivistian.

T abtf] Auépa uvAun Etépou Adplavod.

On this day we also commemorate another Adrian.

TH adtf] Nuéea uviun tob ‘Octou Twdoap, viol Aevip Tl Poctiéwe.

On this day we also commemorate the devout monk St. Ioasaf, son of Anevir the king.

TH adtf] Nuépa 6 "Ootog Twldng év eiprvy teietobou.

On this day the devout monk St. Tithoes reposed in peace.

By the intercessions of Your Saints, O God, have mercy on us. Amen.

D. Heirmos

XOPOX

CHOIR
Q.00 1. "O Elpude. "Hyog mA. B
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7 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

‘Ex ghoyog 1ol ‘Octotg.

Aivoluev, ebhoyoluev xal mtpooxuvoluev tov Kiplov.

We praise and we bless and we worship the Lord.

"Ex @hoyog toic 6cloig, dpdoov Enryacag, ol dixaiou Yuotay, Hoatt Epieog: dmavto yop dpd,
Xplote uove 16 Poviectar: o€ Urepuoluey, cic Tdvtoag Tolg aldvoag.

From the flame You refreshed pious Servants as with dew * and with water consumed the
righteous Prophet’s sacrifice. * You accomplish all, O Christ, simply by willing it. * We
exalt You beyond measure, unto all the ages. [SD]

‘O haog Totorton o Ty O Qo1v.

Stand for the singing of Ode ix.

DEACON

THv Ocotéxov %ol untépa 100 PWTOC €V DUVOLS THEVTES UEYUAUVWUEY.

Let us honor and magnify in song the Theotokos and the Mother of the light.
XOPOX

CHOIR
Q09 .

Ode ix.

7. MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Meyoahuvdgtov. "Hyog mA. .
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7 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

The Magnificat. Mode pl. 2. Vu=E.
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7 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Soft Chromatic
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7 MAGNIFICAT AND 9TH ODE
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7 MAGNIFICAT AND 9TH ODE
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7 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Soft Chromatic
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7 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Soft Chromatic
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B The Little Litany — For all the powers... 7 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

A. Heirmos

‘O Eipude. "Hyog mA. B

Ocov avipwrole.

Ocov avipnmolc BelV adlvaTov, 6v 0U Tohud Ayyéhwy dtevicar Té tédyuato: 6w cob 6¢ I1d-
varyve opdir Bpotoic, Adyog cecapxmuévog: OV Ueyahlivovieg, oLy Tolg obpaviaig o TEaTLiC,
ot uaxopilouey.

It is impossible for God to be seen * by people; and angelic orders dare not to look at Him.
* But the Word incarnate has been seen by mankind, through you, O all-pure Virgin. *
Now magnifying Him, * joining the celestial hosts, all generations call you blest. [SD]
"A&iov €0y g aAniEse paxapllety oe THY O0TOXOV, THY GEAXAPLOTOV Kol TOVUUWUNTOY Xl
untépa o0 Ocol uesyv. Thyv tyentépay @V XepouBely, xol €vooZotépay, doLYXElTeg TEV
Yepagely, Thy adlaplopwe, Ocov Adyov texolioay, TNV Gviwe OcoTo%0Y, GE UEYUADVOUEY.

It is truly right to bless you, Theotokos, ever blessed, most pure, and Mother of our
God. Greater in honor than the Cherubim, and in glory greater beyond compare than the

Seraphim; you without corruption gave birth to God the Word, and are truly Theotokos.
You do we magnify. [SD]

B. The Little Litany — For all the powers...

DEACON
"Etu %ol €11 év elprivy Tob Kuplou dendésuey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
CHOIR
( Kopte, énénoov. )
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B The Little Litany — For all the powers... 7 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

=

Lo rd,have mer_ cy.

T
Q!

Avtnofol, otcov, Eréncov xal dlagpoialov fudc, 6 Ocde, Tf off ydettt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
CHOIR
( Kopie, eNénoov. )

&
t I
QL]

Lo__rd,have mer_ cy.

Tic mavarylog, dypdvtou, UnepeLAoynUEVNe, EVOOEou, deomoivng NuESY Ocotdxou xol detTop-
Vévou Moplac Yetd TdvTov T@v dyinv uvnuovedoavTtes, Eautols xal GAARAOUC ol TEooY THY
Cwnv Nuesy Xetotd 16 Oty tapadduedo.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole
life to Christ our God.

CHOIR

( Xoi, Kopte. )

</, A\, 2 ~ ~ < 7 ~ > ~ \ \ \ 4 2 Z ~ \ \
O ot aivolol oo ol BUVAUELS TGSV oLEavEsy xal col Thv 86&ay dvaméunouey, 16 [Tl xal

63 Ti6 nal 16 ayley TIvedport, viv %ol del xal eic ToUg oidSvag TEV alevey.
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8 THE EXAPOSTEILARIA

For all the powers of heaven praise You, and to You we offer up glory, to the Father and the

Son and the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR

0 ‘ ‘

J

A - men

8. THE EXAPOSTEILARIA

XOPOX

CHOIR
‘Elanooteihdptov.
Exaposteilarion.
Tol Mnvaiou - - -
From Menaion - - -

"Hyoc . Toic Madnrtoic cuvériwuey.

Toic Mointeic cuvEAIwUEy.
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8 THE EXAPOSTEILARIA

Exaposteilarion. Mode 2. Di=G. On the mountain.
Soft Chromatic G

7 —— [r—— P — i I — I —

I — B — - S— \
%Wjj: o o o < \ - | B~
s Let us ex - tol that ped - es - tal of ho-ly mar - tyr
0| ey s e s e
6Ll drrlerreleer sl ot o]
e = \ \ -
® ath - letes, that un-de - feat - ed mar - tyr saint, A - dri-an,
o) | | | | | | |
 ——— i ‘ —— e — o s e —
5 full of  wis - dom, with Nat-a - lie his au - gust wife. Shin-ing
[ | [ | | - | |
/ \ —— o - a— o o - ‘ \ —
- R
® with them to - day is a ho-ly and vic - to - ri - ous
[ | | | | | | |
oo oo e
4‘—‘—&#3—‘_&_&_&; '—‘—& o =<
N~
® choir and host of mar - tyrs. As we ob - serve
[s) | | | |
J | | [ [ [ [ [ [ [ [ o [ N
M [ [ [ [ | [ [ [ [ [ [ [ [ [ L 4 [ o o
gg P [ ] @ [ ] P [ [ | & =‘l ¢ =‘l F F
¥ their re-splend-ent mem-o - ry, we ex - tol them; and they in

%
%
|
$
%_;

turn  now in - ter - cede with Christ God for the whole world.
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A Theotokion

8 THE EXAPOSTEILARIA

Ocotoxiov.

Theotokion.

A. Theotokion

"Hyoc . Tol¢c Madntolic ouvérimuey.
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A Theotokion

8 THE EXAPOSTEILARIA

Theotokion. Mode 2. Di=G. On the mountain.

Soft Chromatic G

7 i \ i —

@ e — I A - = | | 2 ! \ o

o) . .

s In ev-ery grave ne - ces - Ssi - ty, all - ho-ly Maid, the
;e —— e
S% o .« © 4 iP i’ L}._TI#_‘—. P ® \ " —

®* whole world has you as its im - preg - na - ble for-tress and
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e ——— S s — — 2 —
8 strong pro - tec - tion, and wun-as - sail-a - ble ram - part, and un-
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i —— I e E—— o o o P \ —
3 R O B e
! sha-ken sal - va - tion, shel-ter and might - y guard - i - an,
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%}} %H_L '—‘—&
and its God-giv - en  strong - hold. And there-fore |
[s) | | | | | |
J | | [ [ [ [ [ [ [ [ — [ | N |
M [ [ [ [ [ [ | [ [ } } } .‘l } 'l\ } ® °
%ﬁj—‘*J—J—LJ—‘I P P E—— i i
s your un-wor-thy ser-vant en - treat, O Moth - er and hand-maid
n | e I ‘ gt |
g [ [T 1 } } } } } [ [ [ [ -
(é # g i j i o [ ] o © ‘ i g [ ] ‘
DRI \
8 of the King of all, save me from ev - ery dan - ger.
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A The Ainoi 9 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

9. LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

A. The Ainoi

Ot Aivol. "Hyoc mA. 8.
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A The Ainoi 9 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

Lauds.
Mode pl. 4. Ni=C.

Diatonic C U C

O e Tt sttt et

3 Let ev - ey - thing that ~ breathes

D C
o) | | | | | | |
A — N - —q } — ! I I T —
[ fanY \. \/ [ [ [ [ r a =l @ d [ [ [ =l S
I L
8 the\—/ Lord. Praise the Lord from the heav - ens,
3 G C
A | — I
| sl [ [ | [ [ [ [ [ T 1 [ [ N | [
[ [ [ [ [ [ [ [ [ 4 [ [
8 praise Him in the high - est It is
N . p— ‘ D N ¢
\J [ T 1 [ [ [ }\, } ‘ < - | e —
%ﬁj—i"—ef—e’fﬁg m ‘\\_\/} /J\) ! \ -
8 fit - ting to sing a hymn to W
o Il
oS
o9 4 6
8 O\—/ God.
A C
) 4 I —
VO O] [ [ [ [ [

G

o) A

g | N [ I [ [
@& > —D ‘;“; = C e o 0oy, o —
8 an\—/ gels; praise Him, all

o) D‘ A ¢
e e e e s s s e | ——
e e e
8 you his hosts. It is fit - ting to sing a hymn to

e ‘ 1 ; N——T i H
%_—,(ﬁ,p oI -
o—*%"

God.

Text by SAAS. Score by Fr. Seraphim Dedes.
Copyright 2023 GOA and Fr. Seraphim Dedes
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B Lauds Stichologia 9 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

B. Lauds Stichologia

Aiveite adtov flog xal cehrvr, oivelte aUTOV TdvTo Ta doTEa Xol TO PEC.

Praise Him, sun and moon; praise Him, all you stars and light.

Alivelte adTov ol olpavol T&Y 0VpavEsY xol TO VoW TO LTERdvVL &Y oLpavEy. Alvesdtwooy
10 6voua Kuplou.

Praise Him, you heavens of heavens, and you waters above the heavens. Let them praise the
Lord’s name.

Ot adtog eime, xal eyeviinoay, avtog évetethato, xol Extloinoay.

For He spoke, and they were made; He commanded, and they were created.

"Eotnoev autd €lg TOV oiddva xol €ig Tov oidsvar 1ol oiddvog mpdoTaypa €0eto, xol 0O Top-
eAedoETAL.

He established them forever and unto ages of ages; He set forth His ordinance, and it shall
not pass away.

Aliveite tov Kiptov €x tiic yfic, Spdnovtec xol ndioa dBucaoot.

Praise the Lord from the earth, you dragons and all the deeps.

IIdp, ydhala, yidv, xpbotalhog, tvebuo xotaryidog, & motolvta TOV AoYov avTtol.

Fire and hail, snow and ice, stormy wind, which perform His word.

Ta 6pn xal mévteg ol Bouvol, LA xapmo@oEa xal Tdou XEDEOL.

Mountains and all the hills, fruitful trees and all cedars.

To Inplor xal mévtor To xTAVY, EEMETA Xl TETELVAL TTEPWTY.

Wild animals and all cattle, creeping things and flying birds.

Baoweic tiic yiic xol mdvteg haol, dpyovtee xal mévTtee xpital YHic.
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B Lauds Stichologia 9 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

Kings of the earth and all peoples, princes and all judges of the earth.

Neavioxot ol napdévol, mpecitepol uetd vewtépwy- aivesdtwoay T0 dvoua Kupiou, 61 Uhayin
70 Gvoua adtol povou.

Young men and maidens, elders with younger, let them praise the Lord’s name, for His name
alone is exalted.

"H €€opordynoig avtob et yiic xal opavol. xal Lnoer xépag Aaol adtol.

His thanksgiving is in earth and heaven. And He shall exalt the horn of His people.
“Yuvog ndol Toig octolg avtol, tolc violg Topanh, had eyyilovtl adTd.

A hymn for all His saints, for the children of Israel, a people who draw near to Him.
"Acate 16 Kupley dopo xawvov, 1 diveotc adtol €v éxxhnola oclwy.

Sing to the Lord a new song, His praise in the assembly of His holy ones.

Edgpavifte Topanh €nl 165 motjcavtt abTtéy, xol ol viol Xiwv ayohhdodwooy Enl T¢5 Bacthel
AOTESV.

Let Israel be glad in Him who made him, and let the children of Zion greatly rejoice in their
King.

Aiveodtwoay 10 6voua avTtod €V y0pds, v TuPTavVe ol (ahtneiey Gurdtwouy adT.

Let them praise His name with dance; with tambourine and harp let them sing to Him.
"O1 edoxel Kiptog €v 16 Aagy aotol xol Uwoer mpagic €v owtnplq.

For the Lord is pleased with His people, and He shall exalt the gentle with salvation.
Kavynoovton éotol €v 86&7 xal dyoAAidcovTon €Tl TEBY XOLTEBY adTév.

The holy ones shall boast in glory, and they shall greatly rejoice on their beds.

Al Dddoeig Toh Oeol év 16 AMdpuyyt adTéy, xal pougoior dloToyol €V Tuig yepoly adTv.

The high praise of God shall be in their mouth and a two-edged sword in their hand.
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B Lauds Stichologia 9 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

Tob moifioon €xdixnoty év Toic €dveoly, Eleypole Ev Tolg Aaoic.

To deal retribution to the nations, reproving among the peoples.

Tob dficon ToLg Poaocthelc adT&Y €V TEBIUC Xol TOUC EVOOGEOUEC QUTEY EV YEROTEBULS OLONEOIC.
To shackle their kings with chains and their nobles with fetters of iron.

Tob moifioon €v adtolc xgipa Eyypantov: 66&a abtr Eoton ndol Tolg ociolg avTol.

To fulfill among them the written judgment: this glory have all His holy ones.

Aivelte Tov Oeov v Toic dylolg alTol, oivelte alTOV €V oTepe@uaTt Tfic duvduene adtol.
Praise God in His saints; praise Him in the firmament of His power. —

Lrymed. Tasy Ayiwy.

Stichera. For the Saints.

Tob Mnvaiou - - -

From Menaion - - -

"Hyoc mh. §". "Q 10U napadoEov.

" 1ol mopaddEou.
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B Lauds Stichologia

9 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

Lauds Sticheron 1.
Mode pl. 4. Ni=C. What a paradoxal.

Diatonic
A C
J y I I
y O ) y I I I I
&L = s s e e e
oJ = o
Praise Him for His mighty acts, praise Him according to the a - bun-dance

o) ‘

\J I y I I y
V.t I I I % %

%:% o
8 .
of His great - ness.
c

n ‘

)’ A y y I I —

y A 1) I y I I I I I I I

o = o e e ]
Praise Him with the sound of trumpet, praise Him with the harp and

o)

J y
M~ I
[ Y I
SV al
oJ

8

lyre.
D c
n ‘
)’ A I y I I y I y y y I I
e T
’@L’—.fi,g e T RS e
No - ble and val-or-ous A-dri-an, you put a - way from your-
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o) ‘ ‘ ‘
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o e e e e s e s s - St s B S e s s B

%ﬁj G b — [ — < o L o <

8 . . .

- self ev-ery vain and mun-dane de-light, and were thus o - be-di-ent

o)

J y I y N y I y y
” y I I y I I I I y L 4 y I I I I I
[ a0 Y I I I I I | I I I F I I I I I I

| [ J =l I I ~ I I =l [#] =l =l

33 i . e j ’ ~— 2 © o @

8 .

to the word of the Mas - ter Christ. And on your shoul - ders you
D C

n il il il

) | | | | N | | | | | N
o o 5 T & T T %

8 . . .

took up your own cross, and thus you shared in His ho-ly suf-fer-ings.

Translation and score by Fr. Seraphim Dedes, 2020

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 65



B Lauds Stichologia

9 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

D
N , | | , , , | ,
\J y N I I I I I I I N I I I I I y
| | I I I I X 4 I I | I I I I
@SHZ—J—J—#—J—&—Q—‘J—J—J—J—‘H:J:
8 . . .
Test - ed in  man-y ways, you were tried and true in all.
c
N ‘ ‘
J I y I I N y I I y I y
M~ I I I I [ 4 I I I I I I y y y I I I I
| =I S I I =I | I % % % % % | I I
fg . v v 4 4 4 @ _* ©

*There-fore to - day we the faith-ful hon-or your di - vine me - mo - ri-

==

al.
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B Lauds Stichologia 9 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

Lauds Sticheron 2.
Mode pl. 4. Ni=C. What a paradoxal.

Diatonic Cc
) ‘
J y y I I — y
y O ) I I I I I T I
&L = 2 — e
oJ < e N e
Praise Him with timbrel and dance, praise Him with  strings and flute.
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Saint, foryou had as a pi - lot your wife, who steered your ship to the
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8 . . . . . .
har-bor that is calm, lead-ing you straight to the cit-y in the heights.
D c
n , | | , , , | ,
N P
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8 .
There - fore we sup-pli-cate you, O ho-ly Mar-tyr, as you dwell there-
N ‘
g I N y I I y I y
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8 . . .
- in, in-ter - cede on the be - half of us ex - tol - ling you.

Translation and score by Fr. Seraphim Dedes, 2020
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B Lauds Stichologia 9 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

Lauds Sticheron 3.
Mode pl. 4. Ni=C. What a paradoxal.

Diatonjc
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y O )
[ £.w WA V]
D] ©
8 Praise Him with resounding cymbals, praise Him with triumphant cymbals.
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8 Let ev-ery-thing that breathes praise the Lord.
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8 Such a di - vine re - ward has our Lord and Sav-ior
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Translation and score by Fr. Seraphim Dedes, 2020
JANG YR
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Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.

Tob Mnvafou - - -

From Menaion - - -

"Hyoc §3'.
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B Lauds Stichologia 9 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

Glory. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G
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of great en - dur - ance, which now

Translation and score by Fr. Seraphim Dedes, 2020
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give de - light to the hearts of all  who lov-ing-
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10 GREAT DOXOLOGY

C. Theotokion

Kol vOv. Ocotoxiov.

Both now and ever and to the ages of ages.

"Hyoc B'.

Thyv mdioav EATida wov, i ot avatinut, Mntep tob Ocol, pOAaLoV pe LTO THY OXETNY oL,

O Mother of God, I have committed my every hope wholly unto you. Keep me under your
shelter. [SD]
‘O haog Totaton S v M. Aooloyiav.

Stand for the Great Doxology.

10. GREAT DOXOLOGY

"H Meydhn AoZoloyio

Great Doxology
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10 GREAT DOXOLOGY

Great Doxology.
Mode 2. Di=G.

R-OlSt;{t Chromatic G
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God. His peace is on earth, His good pleas-ure in man - kind.
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We praise You, we bless You, we wor-ship You, we
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11. APOLYTIKION

Toh Mnvaiou - - -
From Menaion - - -

"Hyoc y'. Oclag niotenc.

Ocloc TloTewC.
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1 APOLYTIKION

Apolytikion. Mode 3. Ga=F. Your Confession.
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Christ God
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fer-vent-ly, en - treat-ing Himto  save our souls.
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